
D Selbstreinigende Katzentoilette
Trommel dreht sich automatisch nach Benutzung | integrier-
ter Sicherheitsschutz durch zahlreiche Sensoren | Verunreini-
gungen fallen in den Auffangbehälter | verwendbar mit oder 
ohne handelsübliche Kunststoffbeutel | mit Klumpstreu ver-
wendbar (max. 4 Liter) | einfache Bedienung und Reinigung 
der Trommel | ideal für Mehrkatzenhaushalte | für Katzen ab 
1,5 kg/4 Monaten | Kunststoff

E Self-Cleaning Cat Litter Box
drum rotates automatically after use | integrated safety pro-
tection through numerous sensors | solid particles fall into 
the waste bin | can be used with or without standard plastic 
bags | can be used with clumping litter (max. 4 litres) | easy 
operation and cleaning of the drum | ideal for households 
with more than one cat | for cats from 1.5 kilo/4 months | 
plastic

F Litière auto-nettoyante pour chats
le tambour tourne automatiquement après utilisation | pro-
tection de sécurité intégrée grâce à de nombreux capteurs | 
les particules solides tombent dans la poubelle | peut être 
utilisé avec ou sans sacs en plastique standard | peut être uti-
lisé avec de la litière agglomé- rante (max. 4 litres) | facile à 
utiliser et à nettoyer le tambour | idéal pour les foyers avec 
plus d'un chat | pour les chats à partir de 1,5 kg/4 mois | en 
plastique

N Zelfreinigende kattenbak
trommel verdraait automatisch na gebruik | geïntegreerd 
veiligheidstoezicht door talrijke sensoren | vuiligheden vallen 
in de opvangbak | bruikbaar met of zonder de in de handel 
gebruikelijk verkrijgbare plastic zakken | met klonterend grit 
bruikbaar (max. 4 liter) | eenvoudige bediening en reiniging 
van de trommel | ideaal voor huishoudens met meerdere 
katten | voor katten vanaf 1,5 kilo/4 maanden | kunststof

I Lettiera autopulente per gatti
il tamburo ruota automaticamente dopo l’uso | protezione di 
sicurezza integrata grazie a numerosi sensori | le particelle 
solide cadono nel cestino dei rifiuti | da usare con o senza 
sacchetti di plastica standard | da usare con lettiera agglo-
merante (max. 4 litri) | facile da usare e pulire | ideale per 
famiglie con più di un gatto | per gatti di almeno 1,5 kg/4 
mesi | in plastica | info smaltimento: www.trixieitalia.it 

S Självrengörande Kattlåda
trumman roterar automatiskt efter användning | integrerat säker-
hetsskydd tack vare flertalet sensorer | fasta partiklar faller ner i 
avfallsbehållaren | kan användas med eller utan vanliga plastpåsar | 
kan användas med klumpbildande strö (max. 4 liter) | lätt att an-
vända och att rengöra trumman | idealisk för hushåll med mer än 
en katt | för katter från 1.5 kg/4 månaders ålder | plast

e WC de limpieza automática para gatos
el tambor gira automáticamente después de su uso | protección 
de seguridad integrada gracias a numerosos sensores | las sustanci-
as sólidas caen en la bandeja de residuos | puede utilizarse con o 
sin bolsas de plástico estándar | puede utilizarse con arena aglome-
rante (máx. 4 litros) | fácil de manejar y de limpiar | ideal para ho-
gares con más de un gato | para gatos a partir de 1,5 kg/4 meses | 
plástico

R Самоочищающийся туалет для кошек
барабан автоматически вращается после использования | 
встроенная система обеспечения безопасности благодаря 
многочисленным датчикам | твердые частицы попадают в 
мусорный контейнер | может использоваться со стандартными 
пластиковыми пакетами или без них | может использоваться с 
комкующимся наполнителем (макс. 4 литра) | прост в 
эксплуатации и очистке барабана | идеально подходит для 
домов с несколькими кошками | для кошек от 1,5 кг/4 месяцев | 
пластик

P Toilete para gatos com autolimpeza
tambor roda automaticamente após utilização | protecção de segu-
rança integrada devido aos numerosos sensores | partículas sólidas 
caem para dentro do recipiente de resíduos | pode ser usada com 
ou sem sacos de plástico standard | pode ser usada com litter aglo-
merante (máx. 4 litros) | fácil de manusear e de limpar o tambor | 
ideal para lares com mais do que um gato | para gatos a partir dos 
1.5 kg/4 meses | plástico

p Samoczyszcząca kuweta dla kota
bęben obraca się automatycznie po użyciu | bezpieczna dzięki zinte-
growanym czujnikom | cząstki stałe wpadają do kosza na śmieci | 
może być używana ze standardowymi plastikowymi torbami lub 
bez nich | można stosować żwirek zbrylający (maks. 4 litry) | łatwy 
w obsłudze i czyszczeniu bębna | idealna dla gospodarstw do-
mowych z więcej niż jednym kotem | dla kotów od 1,5 kg/4 mie-
siąca życia | z plastiku

C Samočisticí toaleta pro kočky
buben se po použití automaticky otáčí | integrovaná 
bezpečnostní ochrana díky několika senzorům | pevné hrudky 
padají do odpadkového koše | lze použít se standardními plasto-
vými sáčky i bez nich | lze použít s hrudkujícím stelivem
(max. 4 litry) | snadná obsluha a čištění bubnu | ideální pro 
domácnosti s více než jednou kočkou | pro kočky od 1,5 kg/4 
měsíce | plast

d Selvrensende kattebakke
tromlen roterer automatisk efter brug | integreret 
sikkerhedsbeskyttelse takket være talrige sensorer | faste 
partikler falder ned i affaldsbeholderen | kan bruges med eller 
uden standard plastikposer | kan bruges sammen med 
klumpende kattegrus (maks. 4 liter) | nem at betjene og nem 
rengøring af tromlen | ideel til husholdninger med mere end en 
kat | til katte fra 1,5 kg/4 måneder | plast

$  Inteligentný box na podstielku pre mačky
bubon sa po použití automaticky otočí | integrovaná bezpečnost-
ná ochrana prostredníctvom mnohých senzorov | pevné častice 
padajú do odpadkového koša | možno použiť so štandardnými 
plastovými vreckami alebo bez nich | možno použiť s hrudkujúcou 
podstielkou (max. 4 litre) | jednoduchá obsluha a čistenie bubna | 
ideálne pre domácnosti s viac ako jednou mačkou | pre mačky od 
1,5 kg/4 mesiacov | plast

u Розумний котячий лоток
барабан автоматично обертається після використання | 
інтегрований захист завдяки численним датчикам | тверді 
частки потрапляють у відро для сміття | можна 
використовувати зі стандартними поліетиленовими пакетами 
або без них | можна використовувати з грудкувальним 
наповнювачем (макс. 4 л) | простота експлуатації та очищення 
барабана | ідеально підходить домогосподарствам із більш 
ніж одним котом | для котів від 1,5 кг/4 місяців | пластик

U Intelligens macskaalom
a dob a használat után automatikusan forog | integrált biztonsági 
védelem számos érzékelőn keresztül | a szilárd részecskék a 
hulladékgyűjtőbe esnek | normál műanyag zacskókkal vagy anél-
kül is használható | csomósodó alommal is használható
(max. 4 liter) | a dob egyszerű kezelése és tisztítása | ideális az 
egynél több macskával rendelkező háztartások számára | mac-
skáknak 1,5 kg-tól / 4 hónapos kortól | műanyag
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Product: Self-Cleaning Cat Litter Box
Model: UCAT C10

Verpackungen von 
Elektroartikeln

(auch inkl. Batt.)

D 
Die Katze oder das Kätzchen muss mindestens ca. 1,5 kg wiegen und 4 Monate oder älter 
sein, um die Katzentoilette sicher benutzen zu können.

Lese bitte alle Anweisungen vor dem Gebrauch sorgfältig durch und bewahre sie für ein 
späteres Nachschlagen auf.       

NICHT auf einen Teppich stellen. Bitte stelle die Katzentoilette auf einen festen, ebenen 
Untergrund mit etwas Platz rund herum.       

NICHT am Katzenklo ziehen, wenn du das Katzenklo bewegst. Hebe den Sockel mit beiden 
Händen an.        

E

Cat or kitten must weigh at least 3lbs and age 4 months or more to safely use the litter box.

Read all instructions before use and save for future reference.

DO NOT place on carpet. Place on a firm, level surface with a little space around.

DO NOT drag when moving the litter box. Move by lifting the base with both hands.

F 
Le chat ou le chaton doit peser au moins 3 livres et être âgé de 4 mois ou plus pour utiliser la 
litière en toute sécurité.

Lisez toutes les consignes avant l'utilisation et conservez-les pour pouvoir les consulter 
ultérieurement.

NE PAS placer sur un tapis. Placez le bac sur une surface ferme et plane avec un peu d'espace 
autour.

NE PAS traîner le bac à litière lorsque vous le déplacez. Déplacez-le en soulevant la base avec 
les deux mains.

N 
De kat of het kitten moet minstens ca. 1,5 kg wegen en 4 maanden oud zijn, om de kattenbak 
veilig te kunnen gebruiken. 

Alle instructies doorlezen voordat het apparaat gebruikt wordt en de instructies bewaren 
om later te kunnen naslaan. 

NIET op een vloerkleed zetten. Op een stevige, vlakke ondergrond zetten met rondom wat 
ruimte.     

NIET aan de kattenbak trekken, wanneer u die wilt verplaatsen. Om hem te verplaatsen met 
beide handen optillen.  

I 
Il gatto o il gattino deve pesare almeno 1,5 kg e avere un’età pari o superiore a 4 mesi per 
poter utilizzare la lettiera autopulente in tutta sicurezza.

Leggere tutte le istruzioni prima dell’uso e conservarle per riferimenti futuri.

NON collocare la lettiera autopulente su un tappeto. Posizionarla su una superficie solida e 
piana con un po’ di spazio intorno.

NON trascinare la lettiera autopulente quando la si sposta. Per spostarla, sollevare la base 
con entrambe le mani.

S

Katten eller kattungen måste väga minst 3lbs (ca 1,36 kg) och vara minst 4 månader gammal 
för att på ett säkert sätt kunna använda kattlådan.

Läs alla instruktioner före användning och spara för framtida referens.

Placeras INTE på en matta. Placera på en fast, jämn yta med en del utrymme runtom.

Flytta INTE kattlådan genom att dra den. Flytta genom att lyfta basen med båda händerna.

e

El gato o gatito debe pesar al menos 1,5 kg y tener 4 meses o más para poder utilizar la caja 
de arena con seguridad.

Lea todas las instrucciones antes de usar el aparato y guárdelas para futuras consultas.

NO colocar sobre moqueta. Colóquelo sobre una superficie firme y nivelada con un poco de 
espacio alrededor.

NO arrastre cuando mueva la caja de arena. Muévase levantando la base con ambas manos.

R

Кошка (котенок) должна весить не менее 1,36кг и иметь возраст от 4 месяцев, чтобы 
безопасно пользоваться туалетом.

Прочтите руководство полностью перед использованием и сохраните для 
дальнейшего использования.

НЕ ставьте туалет на ковер. Поместите на твердую, ровную поверхность, оставляя 
небольшое пространство вокруг.

НЕ тяните за собой чтобы передвинуть. Перемещайте, подняв основание обеими 
руками.

!
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P

O gato ou gatinho deve ter no mínimo 4 meses de idade e pesar aproximadamente 1,5 kg 
para poder utilizar a toilete com segurança.

Ler atentamente todas as instruções antes de usar o aparelho e guardar para referência 
futura.

NÃO colocar sobre a alcatifa. Colocar sobre uma superfície firme e plana com um pouco de 
espaço à sua volta.

NÃO arrastar a toilete ao movimentá-la. Para movimentar a toilete, levantar a mesma pela 
base com as duas mãos.

p

Kot lub kocię musi ważyć co najmniej 1,5kg i mieć co najmniej 4 miesiące, aby bezpiecznie 
korzystać z kuwety.

Przeczytaj wszystkie instrukcje przed użyciem i zachowaj je na przyszłość.

NIE umieszczaj na dywanie. Umieść na twardej, równej powierzchni z niewielką przestrzenią 
wokół.

NIE przeciągaj podczas przenoszenia kuwety. Przenoś podnosząc za podstawę obiema rękami

C 
Kočka nebo kotě musí vážit alespoň 1,36 kg a být starší 4 měsíců, aby mohla/o bezpečně 
toaletu používat.

Před použitím si přečtěte všechny pokyny a uložte si je pro budoucí použití.

Umístěte toaletu na pevný, rovný povrch s malým prostorem kolem. NEstavte na koberec.

Při přemísťování toaletu netahejte po zemi, přemísťujte zvednutím základny oběma rukama.

d

Kat eller killing skal veje mindst 1,5 kg og være 4 måneder eller mere for at bruge kattebakken 
sikkert.

Læs alle instruktioner før brug og gem dem til fremtidig reference.

MÅ IKKE placeres på gulvtæppet. Placer på en fast, plan overflade med lidt plads omkring.

Træk IKKE, når du flytter kattebakken. Bevæg dig ved at løfte basen med begge hænder.

$ 
Mačka alebo mačiatko musí vážiť aspoň 1,35 kg a byť staršie ako 4 mesiace, aby mohlo 
bezpečne používať podstielku.

Pred použitím si prečítaj všetky pokyny a ulož si ich pre budúce použitie.

NEUMIESTŇUJ na koberec. Umiestni ho na pevný, rovný povrch s malým priestorom okolo.

Pri premiestňovaní boxu na podstielku ho NEŤAHAJ. Pohybuj ním zdvihnutím základne 
oboma rukami.

u 

Кішка або кошеня повинні важити не менше 3 фунтів і мати вік 4 місяці або більше, щоб 
безпечно користуватися лотком.

Прочитайте всі інструкції перед використанням і збережіть їх для подальшого 
використання.

НЕ встановлювати на килимове покриття. Встановлювати на тверду, рівну поверхню з 
невеликим вільним простором навколо.

НЕ переміщувати лоток, тягнучи його. Слід переміщувати, піднімаючи основу обома 
руками.

U

A macskának vagy cicának legalább 3 fontot kell nyomnia, és legalább 4 hónaposnak kell 
lennie ahhoz, hogy biztonságosan használhassák az alomdobozt.

Használat előtt olvassa el az összes utasítást, és őrizze meg arra az esetre, ha a későb-
biekben szüksége lenne rá.

NE helyezze szőnyegre. Szilárd, vízszintes felületre helyezze, és körülötte biztosítson némi 
helyet.

NE húzza, amikor az alomdobozt mozgatja. A mozgatásához mindkét kezével fogja meg az 
alaptálcát.

!
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Selbstreinigende 
Katzentoilette 

Nimm die Trommel und
die hintere Abdeckung heraus

Take out the rear cover 
and drum

Entferne das 
Zwischenpolster

Remove the cushion 
foam pads

Setze die Trommel und
hintere Abdeckung auf den Sockel

Install the drum and rear cover 
back in place

Öffne den Karton und entferne 
die obere Innenverpackung

Unpack and remove
the top tray

Nimm den Beutel mit
samt der Katzentoilette heraus

Lift out the bag with
 litter box

Entferne die Plastikverpackungen 
und Klebestreifen

Remove the PE bag
and tapes
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